AREOPAG 
ZIEMSKI “ZATORSKI, 
Od kilku dziefiąt lat zálimitowány 

Przez Nayiaśnieyfzego KROLA FmCi Polfkiego 
STANISEAWA AUGUSTA 

PANA MILOSCIWEGO 

do fwoiey pory 
PZRYWROCONY 


Przy licznym Kongrefhe pod czas Reaffumpoyi Są- 
dow R. P. 1765. Dnia 20. Miefiąca Wrzesaiá w 
Kościele Fárnym Zatorfkim Zgromadzonemu Go- 
dnemu Auditorowi, Kazaniem od X. Antoniego 
.Mafłowfkiego Glambowfíkiego Plebana. 
OGŁO.SZO NY. 
A nú więkfzy za/zczyć Przeświętnych Xięf'w Zator- 
fkiego y Oświecimjkiego. | 
Jaśnie Wielmożnemu Jmći Panu ADA MOWI 
z Piftarzowić PISSARZOWSKIEMU  Sędziemu 
Ziemíkiemu Zatorfkiemu , y Oświecimfkiemu 
Staroście Dzwinogrodzkiemu z głę- 
boka  fubmifzyą. 


KONSEKROWANY. 


Zá pozwoleniem zóś Zmierzekności Duchoroney do Druku 


oi a ai e WE o FS 


Roku Pańfkiego 1766. 
W KRAKOWIE 
w Drukarni $eminariuin Bifkupięgo Akademickiegok 


Ná HERBOWNY KLEYNOT 


Prześwietnego PISSAR [SKICH Domu 


Dóm PISSARZOWSKICH Koniem Herb fwoy pieczętuie 

DIA tegofz fię też wfzędzie męznie pokazuie . 
Doiezdzá prętkim biegem wyfokich Godności , 

Y Los wizelkiey Fortuny w tymże Domu Gości. 
Aze fig PISSARZOWSCY łączą z Jaklińfkiemi, 

Ktorzy fig tKopiiami » fzezycą Herbownemi. 
Dobra ztąd ieft otuchą, że Koń y Oręże, 

PISSARZOWSKICH zamieniać będą w Dzielne Męże. 
Więc iuż Orle Sarmacki nie trworz daley Sobą, 

Przy tych Herbownych Domach fzczęście będzie z Tobą. 
Nieboy fię byś w Marfowym Polu miał Szwankowść, 

Bo Koń y te Kopie będą cię Salwować. 
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Thema. Reflizuam Judices tuos, uż fuerunt 
prius ES Confiliarios tuos ficut antiquitis poft 
hac vocaberis Civitas Tufi Urbs fidelis 
Ffaie Imo Cap. 


R.» świetne Kięftwa ZATORSKIE, y 
"ris OSWIECIMSKIE, y tuteyfze Prze- 
flawne Miáfto Zator, że Bog nay- 
wyżfzy, co ńiegdyś przez Proroka fwego 
powiedział do Miafta Jeruzalem: Reftituam 
Fudices tuos ut fuerunt prius Sc. to famym 
fkutkiem z dobroci fwoiey Bofkiey teraz 
tu ziścił, y wypełnił, kiedy po tak długo 
zagrzebaney w niepamięci Sprawiedliwości 

A2 pokil. 


pokilká dziefątney Sądow Ziemfkich tu- 
teyfzych limitácyi (prowidował Wam reaf- 
fumpcyą onychie, 4 z prowidował z Łatki 
Nayiśśnieyfzego KROLA Jmci STANI- 
SŁAWA AUGUSTA teraz fzczęśliwie w 
Oyczyznie Nafzey panuiącego Páná Miło- 
ściwego, Paná takiego o ktorym. fig może 
powiedzieć że Caput Ejus Aurum optimum 
Cant; 5. Głowa Jego złota nie tylko z tąd 
że fię tata być gódną Korony, śle bárdziey 
ztąd ¿e.má uftáwiczne ftaranie, y pieczo- 
 łowśnie o Oyczyznie fwoiey. Labia ejus 
difillantia myrrham primam.  Ufta Jego iako 
lilia nie tylko z tąd że z nich miodopłynne 
idą «Mowá, śle bardziey z tąd że zdrowe 
rady Dobru Pofpolitemu daią. Manus ejus 


tornatiles auree plene byacintbis. Ręce lego - -: 


złotem toczone pełne drogich kamieni hy- 
acinthowych» nie tylko ztąd że Virgam 
direćlionis Berto Krolew[kie piaftuią, y 
chleba bene merentibus z Stołu fwoiego u- 
dzielaią, śle bardziey z tąd że gotowe ná 
odfiecz dać reprefalia zá całość Kroleftwá 
fwoiego. Pierfi Jego 1ako ffoniowa kość 


nie olzácowánego waloru wyfádzone Szá- . 


firami 


JN 


firámi, nie tylko ztąd że ie Paludament 
zdobi Krolewfki, ale bardziey ztąd że O- 


-tworem ftoig nadftawić fig wfzelkim impe- 


tom nieprzyiacielfkim zá Kośćioł Chryftu= 
fow, zá WiáreS, Katolicką, zá Dobro Rze- 


'czypofpolitey, y gotowe w przypadkach 


O;cowfki fwoy każdemu fwiadczyć affekt 
Crura illius columne marmoree y que fundate 
funt fuper bases aureas. Nogiiego Páñfkie 
iako Hilary iakie nieprzełamane, y tak po- 
teżne iako marmur: nie tylko ztąd że fię 
ná Maieftacie w fpieraią, śle więcćy ztąd , 
źe nie uftannie chodzą y fatyguią fię około 
całośći, y Obrony Krolew(twá Sármáckie- 
go. Poftać Ofoby jego tak zacna że fig 
może iey to przypifać. Species ejus ut Li- 
bani oletus ut Cedri. Zgoła tak BOG Nay- 
wyżfzy wewfzyfikich cnotach, y przymio- 
tach uregalizował, y ukwalifikował Nay- 
iaśnieyfzego tego Pana Miłościwego że fię 
może to Onim powiedzieć, co SámuelPro- 
rok mowił o Krolu Saulu r. Reg: 10. Cap. 
Gerte videtis quem elegit Dominus ,. quoniam 
mon fit fimilis illi in omni Populo: A zatym 
ieft 24 co Bogu Naywyżfzemu iako naypo- 
3 kor- 


kornievfze dzięki czynić, modły y fuppli- 
ki oddawać że zagrzebioną y umorzoną 
fprawiedliwość Sądow Ziemfkich: wfkrze- 
fil, y poftawił na Nogi, 4 to z4 Ufilnym 
ftaraniem, y pieczołowśniem Jaśnie Wiel- 
możnego Jińci Pana JOZEFA ná Jafienney 


JAKLINSKIEGO Kafztelana Oświecim- . 


ikiego Godnego Senatora, Innych WW. 
Tych Przeświętnych Xięftw Dygnitarzow 
y Urzędnikow ktorym fię to elogium przy- 
pifać może Natinatorá tü qui nafcentur ab Ipfis. 
Plurima magnanimi trudent per fecula nomen. 
Możecie teraz Prżeświętne Xięftwa fzczy- 
cić fig przed Swiátem Políkim y zawołść z 
Píalm: Heæc dies quam fecit Dno exultemo ES 
letemur in ea, Kiedy widzicie fobie przy” 
wrocony Parlament, Ziemftwo otworzone; 
możecie fobie powinfzować kiedy ,macie 
tak Godnych Parentelatow fwoich do tych- 
że funkcyi prokreowánych,-iáko to Jaśnie 
W. Jmci Pana ADAMA de Pifarzowice 
PISSARZOWSKIEGO Sędziego terńźniey- 
fzego Ziemfkiego Zatorfkiego. Stárofte 
Dzwinogrodzkiego, ktory ná fwoim Her- 


bownym koñiu przez cnoty y zafługi nad - 


wielu 


me 


Cal a 


e de 


wielu „innych nietylko Lalki Marfzał.. 
kowfkiey w Trybunale Koronnym, y 
Woyftwa w przeświętnych Xięftwach tu= 
teyfzych, nie tylko Starościńfkiey Godno- - 
śći, y wPodolfkich Kraiach dopędził; aleteż 
emuluiąc niegdyś z Wielmożnym JANEM 
PISSARZOWSKIM Sędzią Ziemíkim Za- 
torlkim, 4 Umiłowanym Prápradziadem 
fwoim ná Jego mieyfce naftąpił tak że fię o- 
nim może mowić. Confumatus-in brevi ex 
plevit tempora: multa. Sap. 5. C. Macie po- 
wtore W. Jmći Pana TOMASZA mó Tafien- 
ney JAKLINSKIEGO Podfędka terázniey- - 
{zego Ziemfkiego Burgrabię Krakowfkie- 
go, ktorego Herbowne Groty, tak zrá- 
niły fercá Wafze affektem , zeście Gobydź . 
godnym tey funkcyi ogłofili, tak że o Her- 
bownych jego Grotach może mowić co . 
Pfalm: 119. Cytaryzant Pańfki głofi. Sa- 
gitte potentis acute y Macie potrzecie Wiel- 
możnego Jmći Pana JOZEFA RUDNIC- 
KIEGO Pifarzá teraźnieyfzego Ziemfkie» 
go, Regentá Grodzkiego Krákow[kiego, 
y Sędziego Grodzkiego, Siewierikiego , 
| kto- 


ktorego Herbówny Nałęcz tik wota Wá- 
fze przyłączył y przywiązał do fiebie, ze- 


ście mu (ad notanda indelibili choradłere 4- 


¿a Vefra) pioro w rękę dali. Wielki to los 
Fortuny Was potkał kiedy tę reaflumpcyą 
Ziemftwa Wielmozny y Przewielebny Jmé 


X. JAN BYLINA Kanonik Chełmfki 


Probofzcz Choczyńfki Godny Solemni-- 
zant dzifieyfzy ftrafzną Ofiarą Bofką do 
tych Prześwietnych Xięftw introdukuiąc 
inkorporuie, y powagą fwoią Kśpłań(ką 
benedykuie; mogę teraz mowić do Was 
Prześwietne Xieftwá y do ciebie Miáfto Za- 
tor Poft bac vocaberis Civitas jufi Urbs fi- 
delis. Zle było w Jeruzalem ták z4wolá- 
nym Mieście że nie było Sędziego ktoryby 
był roftrzygał y ufpokaiał litygia Ludzkie, 
że áż fam Bog przez Proroka fwego żalił 
fię nád tym Miaftem eremie 5. C. Circui- 
te vias am inveniatis Virum facientem Fudi- 
sium, © querentem fidem ES propitius ero Gc. 
Obiezcie drogi Jeruzalem, 4 patrzaycie, 
y przypśtruycie fig y fzukaycie po ulicách 


- Jego» ieźli naydziecie Mezá czyniącego Sąd: - 


y fzu- 


AFS 


1? 
ile. 


AF 


4? 


y fzukaiącego prawdy „4 będę miłościw. 
Wielkie to jugám y obligacya Bog lam w 
ktadá ná Sędziow.mowiąc Jfaie 1. c. Queri- 
te Judicium, fubvenite opprefjo, judicate pupillo 
defendite viduam Gc. Szukaycie Sądu poma- 
gaycie uciśnionemu, fądzcie fierocie , broń- 
cie wdowy, á przydzcie ufkarzśycie fig 
na mnie mowi Pan. Będąli grzechy walze. 
iako fzarłat, wybielone iako śnieg, 4 ieźli 
będą czerwone iako czerwiec iako bawełną 
też pobieleią. Będziecieli chcieć 4 mnie 
ffuchać, dobr ziemie będziecie pożywść, á 


"mf. leg 


1ezeliku gniewliwości pórufzycie, miecz was 


pozrze poty fą Słowa Bofkie; ktore przez 
Proroka Jzaiafzą zamowił.  Ciefzká to y 
ftrafzna obligacyá Sędziow, śle iak do zno» 


- fzeniá przykrą, tak też per confequens nader 


godna, y zacna. Więc iá iako Idyota Wiey» 
Íki nie znaiąć fig bydź żdolnym do tak go» 
dnego Audytorá co mowić, tego tylko fig 
zdeprekacyą folemną poważę gdy powiem 
że powagą y Jurysdykcyá Sędziow prero. 
gatywámi {wemi przewy2fzá, y celuie in- 
fze godności ná świecie. Cokolwiek mo-- 


chwa- 


wić będę, będzie to ná więkfzą Część y 
B å- 


n- 


chwałę Twoię ktory na Ogromney tęczy 
cały świńt przydziefz Sądzić. Judex Vivo- 
rum, ES mortwrym Chryfte JEZU za Twoią 
wielowładną interpozycyą Matko Sędziego 
Boga Przenaydoftoynieyfzą Niepokałanie 
Poczetá MARYA Panno. Ciebie Wielmo- 
¿ny Solemnizancie dzifieyfzy obenedykcyą 
uprafzam. Poważne y pobożne Audytory- 
um onietęfkliwą attencyą profzę. 

Zebym niebawił długą morálizacya 
biorę náyprzod zá Argument propozycji 0- 
demnie żałozoney. Krolá Jzraelfkiego Dá- 
widą ktory taką do Bog wnofi poftulacya 
Pfalm. 71. Deus Judicium tuum Regi da, 6 
jufticiam tuam filio Regis. Czemu dla Boga 
ten kochanek Bofki będąc fám Monárcha, 
y Krołem nieprofi P. Boga o bogaćtwa Dee 
us divitias da? czemu nie profi o honor, á- 
ni o Potencyą Deus Honorem, Deus potentiam 
da ? czemu nie mowi po protu Deus ju- 
dicium Regi dą, śle dokłada Deus judicium 
guum Regi da. Nie infza racyá tylko żeia- 
ko Sad Bogu fámemu ile naygodnieyfzemu 
Panu przynależy y przyftoi, y ieft to attri- 
butum Bofkie, Bofka włalność fazie lud 

woy 


fwóy ftworzenie fwoie; 4 ponieważ fám 
Bog tę w łafność fwoie delegował Krolowi 
kázdemu , iako to fig pokázuie z Pflmifty 
Pańfkiego, gdy otę fame jurysdykcyą Pá= 
ná Boga profil. Deus judicium tuum Regi 
da, E jufitiam tuam filio Regis; toć ztąd 
każdy wnieść, y poznać może że jurysdy- 
kcyá Sadow od Boga delegowaná Krolom, 
od Krolow zaś fubdelegowáná Sedziom iá- 
ko vice-Regia Poteflas, prerogatywámi fwo- 
iemi, y zacnośćią infze przewyzfzás y ce» 
luie ná Swiecie Godno$crz tym iefzcze pre- 
textem, że każdy Sędzia maiący władzą 
przyprowadzać do exekucyi fprawiedli-- 
wość, nazywá fig Filius Regis iakoby Syn 
Krolewfki, bo taką proźbę wnofił Pfalmi- 
fta; Day fąd Twoy Krolowi, 4 fprawiedli- 
wość twoię Synowi Krolewfkiemu, to ¡ef 
Sędziemu Regum 3. Cap. 3. Zoftawfzy Kro- 
lem Salomon po Oycufwoim Dawidzie po- 
kazuie mu fig Pan Bog weśnie mowiąc do 
niego pofula quod vis ut dem Tibi, Aż Salo- 
mon nieznaiąc fig zdolnym, y fpofobnym 
do rządow y do fądow Krolowfkich, takę 
fupplikę do Boga czyni,  Dabis ergo fervo 
Ba tuo 


tuo cor decile ut popúlum tuum jadicare poffit 6 
difcernere inter bonum ES malum, A zawiodł- 
że fig na fwoicy imprezie Sálomon ? by-« 
naymniey, y.owfzem tą pokorną Modlitwą 
że omądrość profit (ktora fig powinna w 
Krolách y Sędziach znaąydować ) wielce u- 
'kontentował Paná iakolitera Pańfka mowi. 
Placuit ergo fermo coram. Domino, quod Salo 
mon bujujce modi rem pofłulafset. Mam tego do- 
wod co wzwyż pomienionego Jzaiafza Pro» 
roká gdzie fam Bog mowił. Reffituam Fu- 
dices tuos ut fuerunt prius, ES confiliarios tuos 
ficut antiquitus, ES poft hac vocaberis Civitas 
jufti Urbs fidelis; iakoby daiąc znać że Sę- 
dzia y fad ieft wfzędy naypotrzebnieyfzy, 
że funkcya Sedziow y Jurysdykcyá infze 
funkcye, y godności zacnością fwoią prze- 
chodzi. Gelazyufz Papież do Anaftazyu- 


fza Cefarza pifząc wtym fenfie tę fłowń 


położył; Duo funt Imperator Augufe. quibús 
principaliter hic mudus regitur, Authoritas Sa- 
cra Pontificum & Regalis potefłas, 4 poniewáz 
tá Regalis potefas władza Krolew[ká infze 
honory y godnością fwoią żacnością gafi, á 
taż władza Krolewíká in judcondo ieft Sę- 

! dziom 


dziom udzielona, y fubdelegowaná, toć ia 
nie zbłądziłem, gdym założył tę propoży»= 
cyą że Sędziow Jurysdykcyś » y władzą : 
wfzyftkie infze godności ná świecie celuie, 
y przechodzi; Anie tylko u$wiatá ale y 
przed Bogiem maig fwoią eftymacyą Sędzio- 
wie według wokácyi fwoiey fig zachowu- 
iący, gdy jch tak chwali, y Kánonizuie 
Dawid S, Pfal: 105. Beati qui cufłodiunt pe 
dicium, ES faciunt jufitiamin omni tempore. Py- 


ta fię tenże Pfalmifta, y pilno inweftyguie 
kto też miefzkać y rezydować w Niebie bę- 
dzie Pfal: 14. Domine quis babitabit im Ta- 


berkaciło tto; aut quis requiefcet im Monte fan- 
éto tuo; 4ż fám odpowiadą w tymże Pfalmie 


-fwoim qui ingreditur fine macula 45 operatur 
gufiriam. -O Swięta fprawiedliwości z mie- 
fzana zmiłofierdziem y politowaniem nad 
'nędzą fierot ubógich iaki mafz dank u Bo- 
"ga gdy ią Duch'S. pilno każdemu Sędziemu 
"zaleca Eccle; 4. In judicando efto pupillis mi- 
"fericors ut pater, ES pro Viro Matri illorum, 


ES eris tu velut filius altifimi obediens, $ 
miferebitur tui magis quam mater. w 
‘Ták to iet godna tak przezacná fun- 

| kcyá 


kcyá Sędziow, tak ważna y poważnś Jch 
fprawiedliwość , że oniey mowi Dawid S 
Pfl: 84: veritas de terra orta ef, © jufitia 
de Celo pro/pexit. Nawet y náoftatni Try- 
bunał Bofki (fprawiedliwość przodkowóć 
y torowáé będzie drogę Naywyżfzemu Se- 
dziemu Chryftufowi Panu Jufitia ante eum 
*ambulabit ES ponet in via grefus fuos: Przeci- 
wnym zá$ fpofobem grozi Doktor narodow 
niefprawiedliwie Sądzącym gdy tak mowi 
Rom: '1. Revelatut ira Dei de Gelo fuper o- 
mnem impietatem, S injufitiam eorum qui veri- 
taiem: Dei in injufitia detinent. Gotowy 
gniew Bofki z Nieba na wfzelką nie zbo- 
żność y niefprawiedliwość tych Ludzi kto- 
rzy prawdę Bożą w niefprawiedliwosci za- 
trzymuią, a ktorzyż to fa ktorzy prawdę 
Bofką niefprawiedliwie hamuią y wiążą, o 
to ci ktorzy idąc albo za faworami, álbo za 
refpektem y daninami iafne fprawy wdy- 
lacyą pufzczaią, dekreta zatrzymuią , 4 ną. 
wet y do fiebie nieprzypufzczą fprawy nie- 
wyfłuchaią, ieźli pierwey czego znacznego 
w rękę niewłozyfz s 4. Reg: 23. C. Swiád- 
czy piímo $. iż przy Jerozolimie Lo 
ciele 


PAG PE DC OD Z No == 
S Y 


o 


ciele. gdy był od pogańftwa fprofanowany, 
było iedno mieyfce Tophet nazwane ná 
ktorym (tá! pogań(ki bożek rzeczony twier» 
dzą, Interpretes z ftarfzych Rábinow, ze ten 
bożek miał upafa fiedm kálitek, do kto- 
rych Miniftrowie pogźńfcy fkładśli pro-* 
wenciki y obwencye fwoie, naprzykład 
nioff kto na Ofiarę dwie álbo trzy Syno- 
garlice, uchwyciwfzy ią minifter zá ręke, 
przymufzał koniecznie, y mowił, włoż tu ic- 
dnę dotey káletki, niofł miarę mąki, zaráz 
uiąwfzy go Minifter, dufznię ro¿kazowál w 
fyp tu połowę do tey kálitki, niofł kto piee 
niądze, opadłfzy go minifter, wrzuć pierwey 
do tey kálitki, owo zgołą tak uprzykrze- 
ni Ludziom byli, że trudno kto miał przys 
ftąpić do Ołtarza, ieźli w przod do onych 
kalitek czego niewłożył. A małoż fie znay» 
duie Jurydykow y Panow,u ktorych trudny 
przyftemp ofprawiedliwość, profi nie: ie- 
den audyencyi, podaie fuplikę, proponu- 
ie krzywdę, nie przyimuią, nieprzypufzeza- 
ią, fprawiedliwości nieuczynig y aż pier- 
wey co do rąk ślbo do kaletki włoży. To 
ci veritatem Dei defiinent in iniufiitia (prás- 
5 wiedli- 


m 


wiedliwość Swiętą; y prawdę Bożą nica: 
fznie hamuią y zatrzymuią , iuż mufi prá- 
wda fkwierczeć, fprawiedliwość fzwanko» 
wać; wgłos otym mądry. Eklezyaftyk ná- 
pominá Ecele. 20..C. Xerua 6 dona exce- 
cant oculos judicum, ES quafi mutus in ore ave- 
Prik correptiones eorum. Dáry, y upominki 
Pa or oczy Sędziom á iako niemy wu- 
ciech: zawciągą káraniá ich: 4 Janfenius 
czyta, quej frenum in ore Upominki, «y po- 
darunki kładą Jurysdykom» y Sędziom 
mufztuk ná gębę, bo: 1áko munfztukiem 
ná wiedziefz konia ná ktorą chcefz trone, 
tak y Sędziow Juryftow regaliżowaniem ná 
co kto zechce przywieść potráfi. Doznali 
tego Pofłowie Milezyánow ná ffławnym O- 
ratorze Ateńfkim Demoftenefie przyie-- 
chali do Aten od Rzeczy-Pofpolitey-pro-= 
fząc o fukurs przeciwko nieprzyiaźney fo- 


bie partyi, gdy: otym w Senacie Confilium 


było, Demoftenes potęznie odradzał , odło- 
żoną ná dzień drugi, Atym czafem $zli Po- 


Howie do, Demoftenefa wieczorem, polmá- 


rowali rękę złotem y monetą expoftuluiąć, 
aby imnieprzefzkadzał, názaivtrz konfulty- 
p. ią 10- 
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ią ieżli dać fukurs álbo nie, przyidzietur- 
nus y koley na Demoftenefa kazą mu dać 
fentencyą fwoię, Aż on maiąć obwinioną 
fzyię bawełnicą pokázuie tylko ręką że mu 
w nocy przypadła angina, że katar cigzfzki 
padł ná pierfi że mowić niemoże, czego 
poftrzegłfzy ieden z Pofpulftwa záwolá non 
efi angina, fed argentargina nie katar to nie 
śle frebrny kantar fzyię związał, y fpętał ię- 
zyk, czemuż to ten veritatem Dei detinet 
in injuftitia, prawdę zatrzymuie 4 ni iey 
chce kiedy potrzeba głofić, bo má upominká- 
mi fzyię zwiążaną yięzyk fpętany. Pięknie 
otym Petrus Damianus mowi Lib. >. Epift: 


"13. wziąwfzy upominki, ieźlibyśmy prze- 


ciw temu kory dał chcieli co mowić albo 
poftąpić w netw uściech náfzych ffowá mię- 
knieią oftrość fię mowy ztempia iężyk nie 
iákim wftydu fromem zaplátá widząc álbo- 
wiem. ferce o wziętym upominku offabiś 
Sądowego zdániá potęgę zrśża, wymowy 
wolność y fwobodę tak:iż prawda y fprá- 
wiedliwość zoftaie w uftách iakoby wiakim 
więzieniu fpetaná. O! fprawiedliwośći S. 
gdyby uwázáno coś ty ieft iakoś oczom Bo- 
{kim miła inaczyby cie fzanowano. Wielką 
© TZECZ 


e 
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recz powiem Sędżiom, y tym wfzyftkim 
ktorym prawdę nalezy mowić, wielce pocie- 
fzną gdyby Sędzia na śmiertelney pościeli 
leżąc nie mogł przyść do tego żeby przyiął 
Nayświęt: SAKRAMENT ,A uczyniłby pod 
ten czas iakie dzieło fprawiedliwości, álbo 


rzekł komu prawdę, tedy oná fprawiedli-. 


wość y prawda ztanełaby mu za Przenay- 
świętfzy SAKRAMENT. Dowodzę tego tak 
pifnem Bozym, Numerorum 31. Cap. Kie- 
dy Moyżefz Sedziá, y Wodz Ludu Jzrael- 
fkiego dopedzá! terminu życia fwego, aby 
go Pan Bog ná śmierć iko naylepiey przy» 
fpofobił rożkazał mu przed śmiercią uczy- 
nić fpráwiedliwosé y pomítg nad Mady2- 
nitámi. Ulcifċere prius filios Ffrael de Ma- 
dianitis ES fic colligeris ad populum “tuum. Moy- 
żefzu iuż niedługo będzie koniecżycia two- 
iego, pierwey iednak pomścii fię krzywdy 
Synow Jzrśelikich nád Madyśnitami, 4 po- 
tym pożegnafz Lud twoy» 4 nie mogł że 
tey pomfty uczynić Jozue, ktory nafpoł 
rządził Ludem Póń(kim niechay by fig Moy- 
żefz w pokoiu gotowśł ná Smierć 4 tę woy- 
nę zlecił infzemu, boz to do rzeczy pad i 
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kowi w krotce umrzeć ñáiącemu o wóynie: 
myślić? Bárdzo do rzeczy Moyżefz czło- 


| wiek był Swięty dla wyfokich cnot fwoich 


godzień aby był umarł przyiąwfzy Nayśw: 
SAKRAMENT, ale iż go iefzcze na ten Czas. 
niebyło , na to mieyfceobrał Bog fprawie= 
dliwość kazał ią Moyżefzowi przed $mier-. 
cią uczynić, aby g0 iako viaticum iedno 
miáfto Komunii Swiętey ná on świat pro- 
widzitá. Madrze to uwśzył  Procopius Ga- 
zeus ktory tak mewi: tanquam magnum ali- 
quod opus ante obitum gerere » 65 ceu viaticum , 
ad vitæ exitum comparare fvadet. Radzi Pan 

BOG Moyżefzowi fprawiedliwość przed 
śmiercią iako rzecz iednę wielką » każe fię 
mu nią naźeyście ztego Swiata iako prowi- 


„antem iednym opátrzyé, ukśzuiąć 12 czło- 


wiek nie może fig lepiey ná Smieré przygo- 
towáé, iako Komunią Nayświętfzą, albo 
fprawiedliwością komu nie przyidzie do 
Przenżyświętfzego SAKRAMENTU; pra» 
wiedliwość y práwdá uchodzi zá Kommunig 
z4 wiatyk. Y fam Chryftus JEZ: podługich 
y krwawych pracach fwoich zprawdą y fpra- 
wiedliwością do Nieba w ftępował gdy naO- 
$ Ca | ftá- 


ftátniey walecie furowo y oftro do kocha- 
nych Uczniow fwoich mowił. Exprobravit 
incredulitatem eorum, E duritiam cordis, quia 
ijs qui viderant Eum refurrexiffe, non credide- 
runt, y iák to powiedział Jm; pofiquam lo- 
cutus ef eis afumptus ek in Cælum © fedet à 
dextris Dei mowi S. Marek: Coż tu rzeką 
nà to owi Jurydykowie ktorzy fprawie-= 
dliwość w długich y niepotrzebnych Procef- 
fach zatrzymuią, złość exceflow niekárza 
jálna prawdę rożnemi fortelámi pfuią y zá- 


 trudniaią. Nie trzymám iá tego aby ta Cri- 
„fs miała przypadać ná Prześwietny Sąd te- 


rażnieyfzy nowo erygowany, bo iako Adam 
pierwfzy Rodzić był w ftanie niewinnośći 


od Bogá tworzony tak Jaśnie Wielmożny: 


Adam Syn Jego Sędzią teraznieyfzy będzie 
fig ftirał z Wielmożnemi Kollegami w fpoł 
Sędziami fwoiemi hoc in fłatu Świętą fpra- 
wiedliwosé, konferwować , iako zá Xiążę- 
ciem Apoftolíkim Piotrem Swiętym Chry- 
ftus do Oycá Wfzechmocnego proźbę wno- 
fił, tak rozumiem, że y zatym fądem Prze- 
świetne Xięftwa przez tak długi przeciąg 
czáfu do Boga perorowály. Ego szcz 
te Pe- 


te-Petre ut non deficiat fides tua.  Winfzuig 
ci tey funkcyi tak godney przeświętny Są- 
dzie, y Parlamencie Ziemiki Zator(ki, y 
życzę z Tertulianem, Virgo fit jufitia Vefira 
non adulteret in Odijs, non lafciviat in vindice 
tis, non fornicetur in impetibus. Virgo fit non 
anus que fenefcat tempore. Trzymám to że 
fię tak zawfze (prawować będziefz, aby ci 
nikt oká niemiał czym y nieśmiał zaplufnąć. 
Providentes bona non folim coram Deo, fed ea 
tiam coram hominibus, Roman: 12. Ták bo- 
wiem radzi y Ekleżyaftyk Pańfki Eccle. 41. 
curam babe de bono nomine, hoc enim magiś 
permanebit Tibi, quam mille thefauri pretioft. 
Ták niegdyś r. Reg. 25. Cap. Sędziow Íwo- 
ich od Woy[ká wyfadzonych przed Dáwi- 
dem Hetmánem, nie mogło fig wychwślić 
Pofpolftwo. . Homines ifti boni fatis fuerunt no- 
bis ES non molefi, mec quidquam aliquando pe- 
rijt omni tempore, quó fecimus converfati cum 
eis, Pro muro fuerunt nobis tam in notte quàm 
in die omnibńs diebńs. Tego fig (podziwam 
po tobie Przeświętny Parlamencie, że tak : 
czynić będziefz boś fobie dzień Inftallacyi 
obrał, nie infzy tylko piątkowy kiedy w 
- fus 


ftus zh złośći całego Swiata fprawiedliwo- 
ści Bofkiey zadofyć uczynił, abyś pokazał 
że chcefz do zgonu pro Juflitia certare, O- 
brółeś fobie Miefiąc Wrześniowy kiedy fię 
wfzyftkie rzeczy doftawaią y dochodzą, 4- 
byś dał znać że wfzyftko adamuflim co 
Moñce w wagi znak w chodzi, abyś oznay- 
mił że in equa lance to ieft inequilibrio bez 
4kceptacyi Ofob, Moznego y żebraka fą- 
dzić będziefz. A poniewáz fime Dei Numi- 


me nibil ef in bomines do ciebie z Upadnie- 


niem moim iako naygłębfżym Confolator O- 
ptime Duchu Przenayświętfzy rekurs czynię 
fuplikuiąć pokornie abyś Ty ktoryś w dzień 
Swiąteczny ná Swięt: Apoftołow w ięzyku 
ogniftym zftąpiłeś, y onych roźlicznemi 
dárámi Bofkiemi napełniłeś y umbry gtze- 
chowe rożpędził y Oświecił Oświeć że pro- 
fzę teráz nowo maiące fię zaczynać Sądy 
Ziem(kie Łafką Twoią zapał do miłośći Bo- 
fkiey Jaśnie Wielmożnych Sędziow y całe 
Godne Audytoryum, napełnii Jch Dárámi 
"Twoiemi naucz Scientiam Santorum » Zå- 
grzey dopełnienia Mandátow Bofkich zá- 
chować cnoty Swięte, wykorzeń sagi 
złyc 
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złych nałogow, ulkrom paflie y namieiętne- 
ści, aby gdy przyidzie ten ktory o fobie 
powiedział cum accepero tempus. ego jufitias 
judicabo. Tego Przeświętnego Sądu Dekre- 
tá y Edyktá pod notę y cenzurę niepod- 
padały gniewu Bolkiego, y aby fig O tych 
Przeświętnych Xięftwach ¿nviolabiliter zá- 
wfze mogło mowić: Pofl hac vocaberis Ci- 
vitas Juli Urbs fidelis. Amen. e 
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